
内山书店

过了数日!

!

君带我去了位
于北四川路上阿瑞里内的内山
书店"据说这家书店是除了满洲
之外中国最大的一家日本书肆"

店主是一个精力旺盛# 明白事
理#说话风趣的人" 在店堂里侧
的暖炉边! 放置着长椅和桌子!

来买书的客人可在此小憩一会
儿! 喝杯茶聊会儿天!$$$盖此
家书店似已成了爱书者的一个
会聚地" $$$我在此处一边喝
茶一边听店主讲述中国青年人
的现状"听店主说!这家店一年
约有八万元的营业额" 而这其
中约有四分之一是由中国人买
去的" 而且这一比率每年都在
增加" 问道中国人主要是买哪
一类书!说是没有定准!什么书
都有人买"哲学#科学#法律#文
学#宗教#美术%%如今中国人
的新知识! 差不多大部分都取
之日文书" 当然不限于日本的
内容! 西洋的知识也通过日文
译本在阅读"这其中原因之一!

是由于上海乃一个商业城市 !

虽也有卖西洋书的书店! 但书
的种类有限! 他们所期望的原
文书不易得" 有时想要获得西
文原著! 就向东京的丸善书店
去询问订购"还有个原因!便是
语言的问题"日语要说虽不易!

但只是阅读的话 !与英 #法 #德
语比较起来! 其难易程度就不
可同日而语了" 要体会小说和
戏剧的内蕴! 也只须花上一二
年时间! 而只要是粗粗读懂科
学和法律方面的书! 有半年左
右也就差不多了"因此!为了快
捷地获得新知识的中国人 !都
在争相学习日文" 译成中文的
西洋书籍! 很多是从日文本重
译的"而所谓的新小说!仔细看
一下的话! 里边似乎也有相当
一部分是从日本小说中获得启
示 ! 或者据日文小说编译的 "

$$$也就是说日文在现在中国
的作用! 正如同英语在当年的
日本一样" &所以现在能读日文
的中国人有多少弄不清楚" 我
的店里每天也有中国人来买
书" 然后在这儿喝杯茶聊会儿
天回去" '

$$$内山书店就是一家向
这样的中国青年人独家提供新

知识的书店"就这样!在其他方
面姑且不论!至少在文学方面!

日本留学生出身的人在社会上
最受认可!一个个渐次成名!称
霸文坛"由此缘故!中国文坛对
于日本文坛所熟知的程度 !超
出了我们的想象" 现在在商务
印书馆内! 帝国大学毕业的文
学士有六七个人! 他们在不断
地注视着东京的出版物" 听说
他们准备计划有组织地翻译出
版日本现在的小说戏剧"

&你们那边对这些情况一
点也不知道吧" '内山氏说"

&在日本留学的中国学生
回国后是如何开展活动的呢 (

后来成了政治家和军人的人多
少还了解一些! 而对那些从事
文学艺术的人的情形! 国内的
人一点都不知道" 这实在是很
遗憾的" 我们以后再进一步互
相联系好么( 今天也有中国的
文人来过! 说是听说谷崎先生
到上海来了!务请介绍一下"您
光临上海一事! 前两天中国的
报纸都报道了! 有很多人想见
见您" 于是我就说!行!过几天

我去请谷崎先生! 举行一个见
面会! 把主要的人聚集起来认
识一下" 我想近日就举行这样
的活动!届时务请光临" '

在中国竟然有这么多的知
己!这实在是没有想到!我恍如
做梦一般" 那时我才知道中国
的报纸上已有了我的报道 )此
后我也曾在中国的报纸上看到
西条八十氏在归国的途中路经
上海的消息*"

然后内山氏举出了新文学
家的三位代表人物谢六逸 #田
汉#郭沫若"谢君研究日本的古
典文学! 目前正在翻译万叶集
和源氏物语" 有时来到这家书
店! 询问万叶集和源氏物语中
的一些难解之处" &等一下!这
些东西我也搞不懂" '据说内山
氏也常常不知所措" 田汉君翻
译过 +日本现代剧选,)这似乎
是要分作第一集# 第二集这样
连续出版下去! 现在仅出了第
一集!即菊池宽剧选*" 此集由
+父归,+屋顶上的狂人 ,+海之
勇者,+温泉场小景,四篇组成!

卷首有 &新思潮 '同人的介绍 !

译者记述了以前曾听过冈本 #

小山内 #里见 #菊池 #久米
!
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日本剧作家%小说家!刊有&冈本

绮堂戏剧集' 十四卷( 小山内薰
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$!戏剧艺术家%剧作

家!日本现代戏剧的奠基人之一!

刊有&小山内薰全集'八卷(里见
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$!日本小说家!代

表作有 &善心恶心'&多情佛心'!

刊有&里见淳全集'十卷(久米正
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$!日本小说家%剧

作家!代表作有剧本&牧场兄弟'

等
"

诸人演讲的回忆!由商务印
书馆发行了" 此外他在戏剧创
作方面! 已出版了一本收有五

个独幕剧的戏剧集!题为+咖啡
店之一夜 , )+咖啡店之一夜 ,

+午饭之前 ,+获虎之夜 ,+落花
时节,*" 其中的+获虎之夜,被
认为是一篇杰作! 听说近日同
文书院的学生准备在日本人俱
乐部的舞台上试演这部作品 "

郭君虽是福冈大学
*

译注)应该

是在福冈的九州帝国大学
+

出身
的医学士! 但并未在医学方面
深入用功! 而是一味地将精力
花在文学上!被称为&中国的森
鸥外 '" $$$这样一说也许有

人会认为他已是位有相当年岁
的老人了!自然并非如此" 与木
下圶太郎氏
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木下圶太郎"
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$!日本小说家%诗人!代表作

有诗集&食后的歌'等!刊有&木下

圶太郎全集'二十五卷*郭沫若出

生于
%"&$

年! 确如谷崎所述!比

木下小约十岁左右
"

相比还要年
轻十岁以上!与田君谢君一样!

都还是二十几岁的青年人" 所
以他们的出名还就是最近的
事! 在出名前曾经历了相当的
艰辛"尤其是郭君!在福冈时代
娶了一位日本女子作妻子 !且
已有孩子! 有一个时期甚至苦
于无钱买柴米! 是从穷困中苦
斗过来的" 内山氏说-&郭君好
像夫妇间非常恩爱! 膝下有这
么多的孩子要养育! 竟一直坚

持到今天!郭君自然很了不得!

那位日本太太也实在很令人感
动" '后来我听同文书院的教授
讲! 在所写的文章中受日文影
响最多的是郭君" 听说他既作
诗又写小说! 在外语上通晓英
语法语德语!从这些方面来说!

也真可称为&中国的森鸥外'"

上述的三人当然都要出席
见面会的" 其实中国的文坛上
也分成各种各样的派! 谢君的
一派与郭君的一派彼此似乎多
少也有些歧异! 恐怕会出现微

妙奇异的场面! 但是来应该是
没问题吧" 此外与他们在领域
上稍有些不同的欧阳予倩也
来!他是新剧运动的旗手"此人
毕业于早稻田大学! 既当演员
也当导演! 最近还在从事新电
影的制作"似乎是集小山内薰氏
和上山草人氏
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上山草人"

%""-

#

%&(-

$! 日本现代表演艺术家!曾

担任&浮士德'等的主演!有自传

小说&蛇酒'&炼狱'

"

于一身的人
物"会场设在内山书店的二楼!

由于无法容纳所有希望见面的
人! 内山氏说打算先在当天邀
请重要的十来人"

内山氏的这一主意! 对我
来说真是求之不得的好机会"
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日本在
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年制定

帝国大学令! 依此!

"$&&

年创立的东京大学改为

帝国大学"

'$(&

年!设立

京都帝国大学时!东京的

帝国大学改名为东京帝

国大学"谷崎润一郎第二

次访华时的
'()*

年 !已

另建有东北帝国大学#九

州帝国大学和北海道帝

国大学!但本文中的帝国

大学!大概主要是指东京

帝国大学"

!我最想要知道的"便是从宫崎君那里听来的有关日本的作品被大量译过来的情形"我想了解其范
围的种类# 我表示说"要是可能的话"希望他们尽量帮我把这些译本收集起来"我带回去作为赠给日
本文坛的礼物# $

上海交游记
文
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谷崎润一郎 译
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徐静波
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年代的上海北四川路
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谷崎润一郎夫妇

森鸥外 "

%"12

#

,&22

$!

日本近现代最大的文学家

之一!以其创作+译作和评

论为日本新文学的成长和

发展作出了多方面的巨大

贡献, 亦是医学出身, 刊有

&鸥外全集'三十八卷,
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